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38V Fuxi 浮郄 [浮郤]

prononciation

articles connexes: - 37V - 39V - Méridien Zutaiyang -

Fuxie (Li Su Huai 1976)

http://wiki-mtc.org/doku.php?id=theories%20medicales:meridiens:meridiens%20principaux:8.%20meridien%20de%20la%20vessie
http://wiki-mtc.org/lib/exe/detail.php?id=acupuncture%3Apoints%3Apoints%20des%20meridiens%3Avessie%3A38v&media=acupuncture%20points:autres%20points%20hors-meridiens:membresinferieurs:vi-b82.png
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WHO 2009

1. Dénomination

1.1. Traduction

浮郄 [浮郤] Fuxi
Point flottant (Nguyen Van Nghi 1971)
Flottement et fente (Pan 1993)
Interstice du genou (Laurent 2000)

Zhou Mei-sheng 1984 : fu a kind of bamboo easy to grow branches at its nodes. xi small
opening; hole.
Fu : peu profond, sans contrainte à la surface de l'eau ou dans l'air (Pan 1993); (Ricci 1630) :
flotter, inconsistant (Guillaume 1995); deux interprétations assez proches pour ce caractère : -
oiseau sur l'eau en position de couvée (les pattes d'un oiseau au-dessus de ses petits). D'où les
sens : flotter à la surface de l’eau, instable, inconsistant, inconstant… (Laurent 2000).
Xi : fente (Pan 1993), (Ricci 1833) : intervalle (Guillaume 1995) ; interstice, fente, fissure… Cf.
6C Yinxi (Laurent 2000).

1.2. Origine

Jia yi jing (Guillaume 1995).

http://wiki-mtc.org/lib/exe/fetch.php?media=acupuncture:points:points%20des%20meridiens:vessie:38v.png
http://wiki-mtc.org/lib/exe/fetch.php?media=acupuncture:points:points%20des%20meridiens:vessie:38v.png
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1.3. Explication du nom

Zhou Mei-sheng 1984 : Fuxi This point is in the knee. The knee joint is compared to a node of fu
bamboo with the fibula as its branch.
Pan 1993 : ce point est situé dans une fente (xi) ; voilà pourquoi ce point se nomme Fuxi.
Laurent 2000 : Pour le Professeur Zhou Mei Sheng, fu est une espèce de bambou, les tiges de
bambous sont entrecoupées de nœuds, de même l'articulation du genou au membre inférieur
suggère un bambou. Le point est situé à la partie supéro-externe du creux poplité bordée par le
tendon du biceps crural ce qui justifie son appellation : interstice. D'autres auteurs assurent que
fu est mis pour shun liu : circuler, suivre le courant… cette explication est en rapport avec la
première indication thérapeutique (Cf. ci-dessous).

1.4. Noms secondaires

1.5. Romanisations

(EFEO et autres)
(Wade-Giles et autres)
Fou-hsi (Li Su Huai 1976)

1.6. Autres langues asiatiques

(viet)
(cor)
(jap)

1.7. Code alphanumérique

VE38, 38V, 38VE (Vessie)
BL38, B38, Bladder 38 (Bladder)
UB38 (Urinary bladder)
VI-B82 (Li Su Huai 1976)

2. Localisation

2.1. Textes modernes

Nguyen Van Nghi 1971 : Au-dessous et à l'extérieur de Yang Menn à une distance au-dessus du
point suivant : Oé Yang (39V).
Li Su Huai 1976 : 1.0 in. above point VB-87. Bilateral.
Roustan 1979 : à une distance au-dessus de Wei Yang 39V, à la partie externe du creux poplité.
Lu HC 1985 : Location-1 : On the lateral side of the popliteal fossa, 1 cun above Weiyang=B39.
Location-2 : Close to the medial border of musculus biceps femoris, 1 cun above Weiyang =
B39. How-to-locate-1 : Let the patient bend the knees or lie on stomach, and locate this point by
starting from Weiyang = B39 and move upward for 1 cun, on the medial side of musculus
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biceps femoris.
Deng 1993 : Sur le bord externe du creux poplité, à 1 cun au-dessus de Weiyang (V39), sur le
bord interne du tendon du biceps crural.
Pan 1993 : Fuxi se trouve dans l'angle supéro-externe du creux poplité, du côté interne du
tendon du biceps crural, à 1 distance au-dessus du point Weiyang (39V).
Guillaume 1995 : À la partie latérale du creux poplité, à 1 distance au-dessus de Weiyang- 39V.
Laurent 2000 : au-dessus de la partie externe du creux poplité à 1 cun au-dessus de weiyang,
contre le bord interne du tendon du biceps crural.
WHO 2009 : On the posterior aspect of the knee, just medial to the biceps femoris tendon, 1 B-
cun proximal to the popliteal crease. Note: With the knee in slight flexion, BL38 is located
medial to the biceps femoris tendon, 1 B-cun proximal to BL39.

Items de localisation

Creux poplité
40V

2.2. Textes classiques

Jia Yi : A 1 cun au-dessus de Weiyang (V39), ce point est localisé lorsque le genou est fléchi
(Deng 1993).
Qian Jin : A 1 cun au-dessus de Weiyang (V39), ce point est localisé lorsque le genou est tendu
(Deng 1993).
Xun Jing : A 2,5 cun au-dessus de Weizhong (V40) (Deng 1993).
Jin Jian : A 1 cun à la diagonale de Yinmen (V37) et au-dessus de celui-ci, ce point est localisé
lorsque le genou est fléchi. Il se trouve donc à 1 cun au-dessus de Weiyang (V39) (Deng 1993).
Ji Cheng : A 1,3 cun au-dessous de Yinmen (V37) (Deng 1993.)
Deng 1993 : la plupart des ouvrages médicaux estiment que ce point se situe “à 1 cun au-
dessus de Weiyang (V39)” et c'est cette définition qui prévaut actuellement. Xun Jing a commis
une erreur en localisant ce point à “2,5 cun au-dessus de Weizhong (V40)”, comme Yinmen
(V37). L'emplacement donné paru Cheng est situé trop haut et la définition de Jin Jian est
également inexacte. En effet, “à 1 cun à la diagonale de Yinmen (V37) et au-dessus de celui-ci”
ne coïncide pas avec “à 1 cun au-dessus de Weiyang (V39).” On situe ce point actuellement au
bord externe du creux poplité, à 1 cun au-dessus de Weiyang (V39), sur le côté interne du
tendon du biceps de la cuisse.

2.3. Rapports et coupes anatomiques

Deng 1993 : Peau—tissu sous-cutané—bord interne du tendon du biceps crural—tête externe du
muscle gastrocnémien. Dans la couche superficielle, on trouve le nerf cutané fémoral
postérieur. Dans la couche profonde, on trouve le nerf péronier commun, le nerf saphène
péronier, et l'artère et la veine supéro-externes du genou.
Guillaume 1995 : Artère et veine supéro-latérales du genou. Nerf cutané postérieur, nerf
péronier.

2.4. Rapports ponctuels
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3. Classes et fonctions

3.1. Classe ponctuelle

Nguyen Van Nghi 1971 : So Ouenn (Chapitre 41) : « Lorsque l'affection se trouve au méridien
curieux Yang Kéo, la région rénale est enflée et douloureuse. Les douleurs donnent l'impression
de coups de marteau. Il faut puncturer les points de Yang Kéo situés à la malléole externe, ces
points sont : Fou Yang (59V), Cou Sann (61V) et Chenn Mo (60V). »

3.2. Classe thérapeutique

Pan 1003 : on se sert de ce point surtout pour détendre les muscles crispés et activer la
circulation du Qi Xue dans les Jing Luo. La puncture de ce point élimine les obstructions et
permet au Qi Xue de flotter (circuler) librement.
Guillaume 1995 : Fuxi relâche les tendons, vivifie les Luo, active le Sang, calme les douleurs,
purifie et favorise les fonctions du Réchauffeur inférieur.
Laurent 2000 : favorise mictions et selles, soulage les lombes, favorise la circulation du
méridien.

4. Techniques de stimulation
Acupuncture Moxibustion Source

Cautérisation avec 3 à 5 cônes de
moxa, moxibustion pendant 5 à 10
minutes

Guillaume 1995

Selon Tong ren, puncturer à 0,5
distance Appliquer 3 cônes de moxa Zhen jiu ju ying

(Guillaume 1995)
Needle perpendicularly 0.5 in. Moxa stick 5-10 min. 3 moxa cones. Li Su Huai 1976
Piquer perpendiculairement à 1-2
distances

Cautériser 3-7 fois, chauffer 5-20
minutes Roustan 1979

Piqûre perpendiculaire de 1 à 1,5 cun Moxas : 3 ; Chauffer 15 mn Laurent 2000

Sensation de puncture

Sécurité

5. Indications
Classe d'usage - point mineur

5.1. Littérature moderne

Nguyen Van Nghi 1971 : pathologie vésicale, rétention d'urine.
Li Su Huai 1976 : Cystitis, constipation, urinary retention, numbness and spam of the lateral
side of the lower limbs.
Roustan 1979 : gastro-entérite aiguë, cystite, constipation, paralysie de la face externe du

http://wiki-mtc.org/doku.php?id=acupuncture:points:classes%20et%20categories%20fonctionnelles:3.%20classes%20d%20usage
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membre inférieur, rétention d’urine.
Guillaume 1995 : Crampes des mollets, paresthésies de la hanche et de la fesse, atrophie et
rhumatisme-wei bi des membres inférieurs, constipation, diarrhée (Guillaume 1995).

5.2. Littérature ancienne

Jia yi jing : « Impossibilité de s'allonger » (Guillaume 1995).
Qian jin yao fang : « Chaleur du bas-ventre, constipation » (Guillaume 1995).
Ishimpo : Impossibilité de dormir, impossibilité de transpirer, constipation par fécalome
(Guillaume 1995).
Tong ren : « Chaleur du Petit Intestin, nouure du Gros Intestin, contracture des tendons de la
face externe de la fesse, impotence fonctionnelle de la hanche » (Guillaume 1995).
Zhen jiu ju ying : diarrhée cholériforme avec coliques spasmodiques, chaleur du Petit Intestin,
nouure du Gros Intestin, contracture des tendons de la face externe de la jambe, impotence
fonctionnelle de la hanche, chaleur des urines, selles dures » (Guillaume 1995).
Yi xue ru men : « Chaleur du bas-ventre, constipation, chaleur du méridien de la Vessie, nouure
du Gros Intestin, contracture des tendons de la face externe de la cuisse » (Guillaume 1995).
Da cheng : Reprend intégralement la citation du Zhen jiu ju ying (Guillaume 1995).
Xun jing : « Furoncles profonds de la fesse » (Guillaume 1995).
Lei jing lu yi : « Diarrhée cholériforme avec coliques spasmodiques, chaleur du bas-ventre et de
la Vessie, nouure du Gros Intestin, contracture des tendons de la Face externe de la fesse
(cuisse), impotence fonctionnelle de la hanche » (Guillaume 1995).

5.3. Associations

Indication Association Source

5.4. Revues des indications

Études cliniques et expérimentales

7. Références complémentaires
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